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CERTIFICADO VETERINARIO PARA EXPORTACAO DE ROEDORES PARA A INDIA
VETERINARY CERTIFICATE FOR THE EXPORT OF RODENTS INTO INDIA

Pais exportador/Exporting country: PORTUGAL
Ministério/Ministry of:
Servico/Department:

Local, etc/Province or District, etc.:

1. Identificacao do(s) animal(ais)/Identification of the animal(s)

Numero/Number Raca/Breed Sexo/Sex Idade/Age

I1. Origem do(s) animal(ais)/Origin of the animal(s)

Nome e endereco do exportador/Name and address of the exporter:

Local de origem do(s) animal(ais)/Place of origin of the animal(s):

III1. Destino do(s) animal(ais)/Destination of the animal(s)
Pais de destino/Country of destination: INDIA

Nome e enderecgo do destinatario/Name and address of the consignee:

Natureza e identificacdao dos meios de transporte/Nature and identification of means of transport:

1V. Informacao sanitaria/Sanitary information

O . veterinario oficial abaixo assinado certifica que o(s) animal(ais) acima descrito(s) e
examinado(s) neste dia/The undersigned Official Veterinarian certifies that the animal/s described above
and examined on this day:

1. Nao apresenta(m) nenhum sinal clinico de doencga/Shows/show no clinical sign of disease.

2. Esta(ao) livre(s) de quaisquer doencas infecciosas e contagiosas que possam colocar em
risco o animal/outros animais/a saude do publica/Is/are free from any infectious and contagious
diseases which would endanger the animal/other animals/public health.

3. (a)* Para uso laboratorial/investigacao/ For laboratory/research use:

Nasceu(ram) e foi(foram) criado(s) num estabelecimento livre de agentes patogénicos
especificos, aprovado pelo pais exportador, que se encontra sob controlo permanente do
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Governo do pais exportador/Was/were born and reared in specific pathogen free establishment
accredited by the exporting country, which are under permanent control of Government of the exporting
country.

(b)* Para uso nao laboratorial/de investigagao/For Non laboratory/non research use:
Nasceu(ram) e foi(foram) criado(s) em estabelecimentos livres de doencas de roedores e
aprovados pelo pais exportador/Was/were born and reared in establishment free from diseases of
rodents and accredited by the exporting country.

4. O(s) animal(ais) é(sao) transportado(s) em gaiolas e veiculos limpos e desinfetados desde o
estabelecimento de exportacao até ao porto de embarque. Nao serao adicionados alimentos,
forragens e camas adicionais durante o transporte/The animal(s) is/are transported in clean and
disinfected cages and vehicles from the establishment of export to the port of embarkation. No additional
feed, fodder and bedding are added during transportation.

(*Riscar o que nao for aplicavel/Strike out whichever is not applicable)

REQUISITOS POS-IMPORTACAO/POST IMPORT REQUIREMENTS:

1. A chegada a india, a remessa e os documentos serdo examinados pelo Oficial Regional/Oficial
de Quarentena/On arrival in India the consignment and the documents will be examined by the Regional
Officer/Quarantine Officer.

2. Se os documentos nao estiverem em. conformidade com os requisitos, serdao tomadas as
medidas adequadas pelo Department of Animal Husbandry and Dairying, Ministry of Fisheries,
Animal Husbandry and Dairying, do Governo da India, a expensas da agéncia importadora/If the
documents are not conforming to the requirements, appropriate action shall be taken by the Department of
Animal Husbandry and Dairying, Ministry of Fisheries, Animal Husbandry and Dairying, Government of India
at the cost of importing agency.
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